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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
สำาหรบั–หวัหน้านักรอ้ง
H5329

לְדָוִד֣
ของ–ดาวดิ
H1732

מִזְמ֑וֹר
เพลงสดดุี
H4210

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้
H0430

י הִלָּתִ֗ תְ֝
ผูท่ี้ขา้สรรเสรญิ
H8416

ל־ אַֽ
ขออยา่
H0408

שׁ׃ תֶּחֱרַֽ
นิ่งเงียบ

ขอพระองค์อยา่ทรงนิ่งเสยี โอ ขา้แต่พระเจา้แหง่คำาสรรเสรญิของขา้พระองค์

י2 כִּ֤
เพราะ

י פִ֪
ปาก
H6310

ע רָשָׁ֡
คนชัว่
H7563

וּֽפִי־
และ–ปาก
H6310

מִרְ֭מָה
ความหลอกลวง
H4820

עָלַי֣
หา–ขา้

פָּתָ֑חוּ
อ้าออก

דִּבְּר֥וּ
พวกเขา–พูด
H1696

י תִּ֗ אִ֝
กับ–ขา้
H0854

לְשׁ֣וֹן
ด้วย–ล้ิน
H3956

ׁקֶר׃ שָֽ
มุสา
H8267

เพราะวา่ปากของคนชัว่และปากของคนหลอกลวงอ้าใสข่า้พระองค์อยูแ่ล้ว พวกเขาได้พูดปรกัปรำาขา้พระองค์ด้วยล้ินมุสา

וְדִבְרֵ֣י3
และ–ถ้อยคำา
H1697

שִׂנְאָה֣
ความเกลียดชงั
H8135

סְבָב֑וּנִי
ล้อมรอบ–ขา้
H5437

לָּחֲמ֥וּנִי וַיִּֽ
และ–สูร้บ–กับ–ขา้

ם׃ חִנָּֽ
โดย–ไมม่เีหตุ
H2600

พวกเขาได้ล้อมขา้พระองค์ไวด้้วยบรรดาถ้อยคำาแหง่ความเกลียดชงั และได้ต่อสูกั้บขา้พระองค์โดยไมม่เีหตุ

חַת־4 תַּֽ
แทนท่ี
H8478

י אַהֲבָתִ֥
ความรกั–ของ–ขา้
H0160

יִשְׂטְנ֗וּנִי
พวกเขา–กลับ–เป็นศัตรู
H7853

וַאֲנִ֥י
แต่–ขา้
H0589

ה׃ תְפִלָּֽ
อธษิฐาน
H8605

เพราะเหตคุวามรกัของขา้พระองค์ พวกเขาเป็นพวกปฏิปักษ์ต่อขา้พระองค์ แต่ขา้พระองค์มอบตัวเองไวกั้บการอธษิฐาน

ימו5ּ שִׂ֤ וַיָּ֘
พวกเขา–ตอบแทน

עָלַי֣
แก่–ขา้

עָה רָ֭
ด้วย–ความชัว่

חַת תַּ֣
แทนท่ี
H8478

טוֹבָה֑
ความดี

ה וְשִׂ֝נְאָ֗
และ–ความเกลียดชงั
H8135

חַת תַּ֣
แทนท่ี
H8478

י׃ אַהֲבָתִֽ
ความรกั–ของ–ขา้
H0160

และพวกเขาได้ตอบแทนขา้พระองค์ด้วยความชัว่แทนความดี และความเกลียดชงัแทนความรกัของขา้พระองค์

ד6 הַפְקֵ֣
ขอทรงตัง้

עָלָי֣ו
เหนือ–เขา

ע רָשָׁ֑
คนชัว่
H7563

ן וְשָׂ֝טָ֗
และ–ผูก้ล่าวหา
H7854

ד יַעֲמֹ֥
ยนื
H5975

עַל־
ท่ี

יְמִינֽוֹ׃
ขา้งขวา–ของ–เขา
H3225

ขอพระองค์ทรงตัง้คนชัว่ใหอ้ยูเ่หนือเขา และขอใหซ้าตานยนือยูท่ี่มอืขวาของเขา

פְטו7ֹ הִשָּׁ֣ בְּ֭
เมื่อ–ถกูพพิากษา
H8199

יֵצֵא֣
ขอให–้ออกมา
H3318

ע רָשָׁ֑
เป็น–คนชัว่
H7563

וּתְ֝פִלָּת֗וֹ
และ–คำาอธษิฐาน–ของ–เขา
H8605

תִּהְיֶה֥
กลายเป็น
H1961

ה׃ חֲטָאָֽ לַֽ
บาป
H2401

เมื่อเขาจะถกูตัดสนิความ ขอใหเ้ขาปรากฏวา่เป็นผูก้ระทำาผดิ และขอใหค้ำาอธษิฐานของเขากลายเป็นบาป

הְיֽוּ־8 יִֽ
ขอให้
H1961

יו יָמָ֥
วนัเวลา–ของ–เขา
H3117

ים מְעַטִּ֑
สัน้ลง
H4592

קֻדָּת֗וֹ פְּ֝
ตำาแหน่ง–ของ–เขา
H6486

ח יִקַּ֥
ขอให–้คนอ่ืน–รบัไป
H3947

ר׃ אַחֵֽ
คนอ่ืน
H0312

ขอใหว้นัทัง้หลายของเขาน้อย และขอใหอี้กคนหนึ่งมายดึตำาแหน่งของเขา

הְיוּ־9 יִֽ
ขอให้
H1961

בָנָי֥ו
บุตร–ของ–เขา

ים יְתוֹמִ֑
เป็น–ลกูกำาพรา้
H3490

וְאִ֝שְׁתּוֹ
และ–ภรรยา–ของ–เขา
H0802

אַלְמָנָֽה׃
เป็น–หญิงมา่ย
H0490

ขอใหล้กู ๆ ของเขากำาพรา้พอ่ และภรรยาของเขาเป็นมา่ย
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וְנ֤וֹע10ַ
เรร่อ่น
H5128

יָנ֣וּעוּ
ไรท่ี้
H5128

בָנָי֣ו
บุตร–ของ–เขา

וְשִׁאֵל֑וּ
และ–ขอทาน
H7592

וְדָ֝רְשׁ֗וּ
และ–หาอาหาร
H1875

ם׃ מֵחָרְבוֹתֵיהֶֽ
จาก–ซากปรกัหกัพงั–ของ–เขา
H2723

ขอใหล้กู ๆ ของเขาต้องเรร่อ่นเรื่อยไปและขอทาน ขอใหพ้วกเขาแสวงหาอาหารของพวกเขาจากสถานท่ีรกรา้งของพวกเขาด้วย

ש11ׁ יְנַקֵּ֣
ขอให–้เจา้หนี้–ดัก
H5367

נוֹ֭שֶׁה
เจา้หนี้
H5383

לְכָל־
ทกุ
H3605

אֲשֶׁר־
สิง่ท่ี

ל֑וֹ
เขา–มี

זּוּ וְיָבֹ֖
และ–คนแปลกหน้า–ปล้น
H0962

ים זָרִ֣
คนแปลกหน้า

יְגִיעֽוֹ׃
ผลงาน–ของ–เขา
H3018

ขอใหผู้ท้ำากรรโชกมายดึเอาของทัง้สิน้ท่ีเขามอียู ่และขอใหค้นแปลกหน้าทัง้หลายมาปล้นผลงานของเขาไป

אַל־12
อยา่–ให้
H0408

יְהִי־
มี
H1961

ל֭וֹ
แก่–เขา

ךְ מֹשֵׁ֣
ผูส้ำาแดง
H4900

חָסֶ֑ד
ความรกัมัน่คง

אַל־ וְֽ
และ–อยา่–ให้
H0408

י יְהִ֥
มี
H1961

ן ח֝וֹנֵ֗
ผูเ้มตตา

יו׃ לִיתוֹמָֽ
แก่–ลกูกำาพรา้–ของ–เขา
H3490

ขออยา่ใหผู้ใ้ดแสดงความเมตตาต่อเขา และอยา่ใหผู้ใ้ดโปรดปรานบรรดาลกูกำาพรา้พอ่ของเขา

י־13 יְהִֽ
ขอให้
H1961

אַחֲרִית֥וֹ
เชื้อสาย–ของ–เขา
H0319

ית לְהַכְרִ֑
ถกูตัดขาด
H3772

בְּד֥וֹר
ใน–รุน่
H1755

ר חֵ֗ אַ֝
ต่อไป
H0312

ח יִמַּ֥
ขอให–้ชื่อ–ของ–พวกเขา–ถกูลบ

ם׃ שְׁמָֽ
ชื่อ–ของ–พวกเขา
H8034

ขอใหช้นรุน่หลังของเขาถกูตัดออก และในคนชัว่อายุต่อมาก็ขอใหช้ื่อของพวกเขาถกูลบออกเสยี

׀יִזָּכֵר֤ 14
ขอให–้ทรงระลึกถึง
H2142

ן עֲוֹ֣
ความชัว่
H5771

אֲ֭בֹתָיו
บรรพบุรุษ–ของ–เขา
H0001

אֶל־
ต่อ
H0413

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

את וְחַטַּ֥
และ–บาป

מּ֗וֹ אִ֝
มารดา–ของ–เขา
H0517

אַל־
อยา่–ให้
H0408

ח׃ תִּמָּֽ
ถกูลบล้าง

ขอใหค้วามชัว่ชา้แหง่บรรพบุรุษของเขายงัเป็นท่ีจดจำาอยูต่่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และขออยา่ใหบ้าปแหง่มารดาของเขาถกูลบออกไป

יִהְי֣ו15ּ
ขอให–้อยู่
H1961

נֶֽגֶד־
ต่อหน้า
H5048

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יד תָּמִ֑
เสมอ
H8548

ת וְיַכְרֵ֖
และ–ทรงตัดออก
H3772

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

ם׃ זִכְרָֽ
การระลึกถึง–พวกเขา
H2143

ขอใหบ้าปเหล่านัน้อยูต่่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหเ์สมอไป เพื่อพระองค์จะทรงตัดการระลึกถึงเขาเหล่านัน้เสยีจากแผน่ดินโลก

עַן16 יַ֗
เพราะเหตวุา่
H3282

ר  ׀אֲשֶׁ֤
เขา

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

֮ זָכַר
จดจำา
H2142

עֲשׂ֪וֹת
ท่ีจะทำา

סֶד חָ֥
ความรกัมัน่คง

ף וַיִּרְדֹּ֡
แต่–ได้ขม่เหง
H7291

אִישׁ־
คน
H0376

עָנִי֣
ยากจน
H6041

וְאֶ֭בְיוֹן
และ–ขดัสน
H0034

ה וְנִכְאֵ֨
และ–ผูช้้ำ าใจ

ב לֵבָ֬
ใจ
H3824

ת׃ לְמוֹתֵֽ
ให–้ตาย
H4191

เพราะเหตเุขาไมไ่ด้จดจำาท่ีจะแสดงความเมตตา แต่ได้ขม่เหงคนยากจนและคนขดัสน เพื่อเขาจะได้ฆา่แมแ้ต่คนท่ีใจสลาย

וַיֶּאֱהַב17֣
เขา–รกั
H0157

קְלָ֭לָה
คำาสาป
H7045

וַתְּבוֹאֵה֑וּ
แล้ว–มนัก็ตก–แก่–เขา
H0935

וְֽלאֹ־
และ–ไม่
H3808

ץ חָפֵ֥
ปรารถนา

ה בְרָכָ֗ בִּ֝
พระพร
H1293

ק וַתִּרְחַ֥
แล้ว–มนัก็หา่งไกล
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
จาก–เขา

เขาได้รกัการสาปแชง่ฉันใด ขอใหก้ารสาปแชง่มายงัเขาฉันนัน้ เขาไมไ่ด้ชื่นชมยนิดีในการใหพ้รฉันใด ขอใหพ้รอยูห่า่งไกลจากเขาฉันนัน้
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ש18ׁ וַיִּלְבַּ֥
เขา–สวม
H3847

ה קְלָלָ֗
คำาสาป
H7045

דּ֥וֹ כְּמַ֫
เหมอืน–เสื้อคลมุ–ของ–เขา
H4055

א ֹ֣ וַתָּב
มนัก็ซมึเขา้
H0935

יִם כַמַּ֣
เหมอืน–น้ำ า
H4325

בְּקִרְבּ֑וֹ
เขา้–ภายใน–ตัว–เขา
H7130

מֶן וְכַ֝שֶּׁ֗
และ–เหมอืน–น้ำ ามนั
H8081

יו׃ בְּעַצְמוֹתָֽ
เขา้–กระดกู–ของ–เขา
H6106

เขาได้หม่กายด้วยการสาปแชง่เหมอืนอยา่งเสื้อผา้ของตนฉันใด ขอใหก้ารสาปแชง่เขา้ไปภายในตัวเขาเหมอืนอยา่งน้ำ า 
และเขา้ไปในกระดกูทัง้หลายของเขาเหมอืนอยา่งน้ำ ามนัฉันนัน้

תְּהִי־19
ขอให–้เป็น
H1961

ל֭וֹ
สำาหรบั–เขา

כְּבֶגֶ֣ד
เหมอืน–เสื้อผา้

יַעְטֶה֑
ท่ี–สวม

זַח וּלְ֝מֵ֗
และ–เหมอืน–เขม็ขดั

יד תָּמִ֥
เสมอ
H8548

הָ׃ יַחְגְּרֶֽ
คาด–ไว้
H2296

ขอใหก้ารสาปแชง่เป็นแก่เขาเหมอืนเครื่องแต่งกายท่ีคลมุเขาอยู ่และเหมอืนเขม็ขดัท่ีคาดเอวของเขาไวเ้สมอ

ֹ֤את20 ז
นี่คือ
H2063

ת פְּעֻלַּ֣
การตอบแทน
H6468

שֹׂטְ֭נַי
ศัตรู–ของ–ขา้
H7853

מֵאֵת֣
จาก
H0854

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ים וְהַדֹּבְרִ֥
และ–ผูท่ี้พูด
H1696

ע רָ֝֗
รา้ย

עַל־
ต่อ

ׁי׃ נַפְשִֽ
จติวญิญาณ–ของ–ขา้
H5315

ขอใหก้ารสาปแชง่นี้เป็นบำาเหน็จแก่พวกปฏิปักษ์ของขา้พระองค์จากพระเยโฮวาห ์และแก่คนเหล่านัน้ท่ีกล่าวชัว่รา้ยต่อชวีติของขา้พระองค์

ה 21 ׀וְאַתָּ֤
แต่–พระองค์

יְה֘וִה֤
พระยาหเ์วห์
H3069

י אֲדֹנָ֗
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

עֽ‍ֲשֵׂה־
ขอทรงกระทำา

אִתִּ֭י
กับ–ขา้
H0854

לְמַעַ֣ן
เพื่อ–เหน็แก่
H4616

שְׁמֶךָ֑
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

כִּי־
เพราะ

ט֥וֹב
ดี

סְדְּךָ֗ חַ֝
ความรกัมัน่คง–ของ–พระองค์

נִי׃ הַצִּילֵֽ
ขอทรงชว่ย–ขา้–ใหร้อด
H5337

แต่ขอพระองค์ทรงกระทำาเพื่อขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้คือองค์พระผูเ้ป็นเจา้ เพราะเหน็แก่พระนามของพระองค์ 
เพราะวา่ความเมตตาของพระองค์นัน้ประเสรฐิ ขอพระองค์ทรงชว่ยขา้พระองค์ใหพ้น้

י־22 כִּֽ
เพราะ

עָנִי֣
ยากจน
H6041

וְאֶבְי֣וֹן
และ–ขดัสน
H0034

כִי אָנֹ֑
ขา้เป็น
H0595

י וְלִ֝בִּ֗
และ–ใจ–ของ–ขา้

חָלַ֥ל
แหลกสลาย

י׃ בְּקִרְבִּֽ
ภายใน–ตัว–ขา้
H7130

เพราะขา้พระองค์ยากจนและขดัสน และใจของขา้พระองค์ก็ได้รบับาดแผลอยูภ่ายในขา้พระองค์

כְּצֵל־23
เหมอืน–เงา
H6738

כִּנְטוֹת֥וֹ
ท่ี–ยาวออกไป
H5186

נֶהֱלָכְ֑תִּי
ขา้ก็จากไป
H1980

רְתִּי נִנְ֝עַ֗
ขา้ถกูปัดปอ่งไป
H5287

ה׃ אַרְבֶּֽ כָּֽ
เหมอืน–ตัก๊แตน
H0697

ขา้พระองค์หายไปเหมอืนอยา่งเงาเมื่อมนัลดต่ำาลง ขา้พระองค์ถกูโยนขึ้นลงเหมอืนอยา่งตัก๊แตน

רְכַּי24 בִּ֭
หวัเขา่–ของ–ขา้
H1290

כָּשְׁל֣וּ
อ่อนล้า
H3782

מִצּ֑וֹם
เพราะ–การอดอาหาร
H6685

י וּבְ֝שָׂרִ֗
และ–เนื้อหนัง–ของ–ขา้
H1320

כָּחַ֥שׁ
ผอมลง
H3584

ׁמֶן׃ מִשָּֽ
จน–ไมเ่หลือ–ไขมนั
H8081

เขา่ของขา้พระองค์ก็อ่อนเปล้ียเพราะเหตกุารอดอาหาร และเนื้อหนังของขา้พระองค์ก็ขาดความอ้วนพี

׀וַאֲנִי֤ 25
และ–ขา้
H0589

הָיִי֣תִי
กลายเป็น
H1961

ה חֶרְפָּ֣
ท่ีเยาะเยย้
H2781

לָהֶם֑
แก่–พวกเขา
H1992

יִרְ֝א֗וּנִי
พวกเขา–เหน็–ขา้
H7200

יְנִיע֥וּן
และ–สา่ยหวั
H5128

ׁם׃ ראֹשָֽ
ศีรษะ–ของ–ตน

ขา้พระองค์ได้กลายเป็นท่ีติเตียนแก่พวกเขาด้วย เมื่อพวกเขามองดขูา้พระองค์ พวกเขาก็สัน่ศีรษะของตน

עָזְ֭רֵנִי26
ขอทรงชว่ย–ขา้
H5826

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהָי֑
พระเจา้–ของ–ขา้
H0430

ה֭וֹשִׁיעֵנִ֣י
ขอทรงชว่ย–ขา้–ใหร้อด
H3467

ךָ׃ כְחַסְדֶּֽ
ตาม–ความรกัมัน่คง–ของ–พระองค์
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ขอทรงชว่ยเหลือขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค์ โอ ขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหร้อดตามความเมตตาของพระองค์

יֵדְעו27ּ וְֽ֭
และ–ให–้พวกเขา–รู ้
H3045

כִּי־
วา่

יָדְ֣ךָ
พระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

זֹּ֑את
นี้
H2063

ה אַתָּ֖
พระองค์

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

הּ׃ עֲשִׂיתָֽ
ทรงกระทำา

เพื่อพวกเขาจะทราบวา่การนี้เป็นฝีพระหตัถ์ของพระองค์ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์วา่พระองค์ได้ทรงกระทำาการนี้

לְלוּ־28 יְקַֽ
ให–้พวกเขา–สาป
H7043

֮ הֵמָּה
พวกเขาเถิด
H1992

ה וְאַתָּ֪
แต่–พระองค์

ךְ רֵ֥ תְבָ֫
จะทรงอวยพร
H1288

מוּ  ׀קָ֤
เมื่อ–พวกเขา–ลกุขึ้น

שׁוּ וַיֵּבֹ֗
พวกเขาจะอับอาย
H0954

עַבְדְּךָ֥ וְֽ
แต่–ผูร้บัใช–้ของ–พระองค์
H5650

ח׃ יִשְׂמָֽ
จะยนิดี
H8055

ใหพ้วกเขาสาปแชง่ไป แต่ขอพระองค์ทรงอวยพร เมื่อพวกเขาลกุขึ้น ขอใหพ้วกเขาอับอาย แต่ขอใหผู้ร้บัใชข้องพระองค์ปีติยนิดี

יִלְבְּשׁ֣ו29ּ
ขอให–้พวกเขา–สวม
H3847

שׂוֹטְנַי֣
ศัตรู–ของ–ขา้
H7853

ה כְּלִמָּ֑
ความอัปยศ
H3639

וְיַעֲט֖וּ
และ–หอ่ตัวไวด้้วย

כַמְעִי֣ל
เหมอืน–เสื้อคลมุ
H4598

ם׃ בָּשְׁתָּֽ
ความอับอาย–ของ–พวกเขา
H1322

ขอใหพ้วกปฏิปักษ์ของขา้พระองค์ถกูคลมุกายด้วยความอับอาย และขอใหพ้วกเขาหม่ตัวเองด้วยความสบัสนของตน เหมอืนอยา่งเสื้อคลมุ

א֘וֹדֶ֤ה30
ขา้จะขอบพระคณุ
H3034

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ד מְאֹ֣
ยิง่นัก
H3966

י בְּפִ֑
ด้วย–ปาก–ของ–ขา้
H6310

וּבְת֖וֹךְ
และ–ท่ามกลาง
H8432

ים רַבִּ֣
ผูค้นมากมาย

נּוּ׃ לְלֶֽ אֲהַֽ
ขา้จะสรรเสรญิ–พระองค์

ขา้พเจา้จะสรรเสรญิพระเยโฮวาหเ์ป็นอยา่งมากด้วยปากของขา้พเจา้ ใชแ่ล้ว ขา้พเจา้จะสรรเสรญิพระองค์ท่ามกลางคนมากหลาย

י־31 כִּֽ
เพราะ

יַעֲ֭מֹד
พระองค์ทรงยนื
H5975

ין לִימִ֣
ทาง–ขวา
H3225

אֶבְי֑וֹן
คนยากจน
H0034

יעַ הוֹשִׁ֗ לְ֝
เพื่อ–ชว่ยใหร้อด
H3467

י מִשֹּׁפְטֵ֥
จาก–ผูพ้พิากษา
H8199

נַפְשֽׁוֹ׃
จติวญิญาณ–ของ–เขา
H5315

เพราะพระองค์จะประทับขา้งขวามอืของคนขดัสน เพื่อจะทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากบรรดาคนท่ีปรบัโทษจติใจของเขานัน้
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